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Maccaxupckuit asnanaitep bounr 737-800 saBnsetcs npeacrasutenem nokonenns NG (Next Generation)
cemericTBa camoneToB bouHr-737. Camonet paspaboTaH Ans 3ameHbl Mogenu 737-400 u oTnnyaetcs ot
NOCNEAHEr0 HOBbIM KPbIIOM, XBOCTOBbIM OMEPEHMEM, LUPOBLIM KOKNUTOM M 60Mnee COBEPLUEHHBIMU

ABuratenamu.

BouHr 737-800 akcnnyatupyertcs B aBuakomnanusx ¢ anpens 1998 r. I npogomkaet npom3BoAUTLCS Ce—
puiino. Mpw atom 737-800 ABNAETCA CamMOil NONYNSPHOA MOAENbIO CPEAN BCEX CaMONeToB nokonexns NG.

The commercial airliner Boeing 737-800 is a representative of the NG (Next Generation)
family of Boeing 737 aircraft. The aircraft has replaced the model 737-400 and differs with
new wings, tail, digital cockpit and quieter engines with more fuel efficiency (CFM56-7).

The Boeing 737-800 has been operating with airlines since April 1998 , and as 2017 it is

still in production with over 600 open orders. The model 800 is the most popular type
among all aircraft of the 737 Next Generation.

Mpexpe, 4em NpUcTynaTh K cHOpKe MOJENU, BHUMATENbHO 03HAKOMBLTECH C UHCTPYKLUEH.

BHUMAHMUE!

C60pKy M OKpacky MOAENW Cedyer npo-
BOJUTb B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOME—
LW{EHIN BAANM OT UCTOYHUKOB OTHS.

C6opKky MOfenu npou3BOAUTE COrMacHo
cxeme. [ns yno6cTBa Kaxnaas AeTanb Ha
COOPOYHOI CXeme 0603Ha4YeHa HOMEpOM,
COOTBETCTBYOLLMM HOMEPY Ha IMTHUKOBON
pamke.

[etanu cnepyeT OTAENSTb OT JIMTHUKOB
HOXOM WIW APYTUM  PEXYLLUM WHCTPY—
MEHTOM (CO6MK0AAA OCTOPOXKHOCTb MpH
pa6ote ¢ ocTpbiMu npegmetamu). Mecta
cpesa feTaneil 3a4ucTuTe HOXOM WMMK
HaXHa4yHOI 6ymaroii.

Mogenb pekomeHayeTcst OKpalumBath cre-
LMaNbHBIMUA Kpackami [nst MAacTUKOBbIX

MO,U,eJ'IeI;I, BbIMyCKaemMbIMU NpeanpuatTnem
«3BE3JA>.

Mpuctynas K cOOpKe MOAenu, 3apaHee
03HAKOMBTECH CO CXEMOIl OKPacKM.

Mepen OKpackol MOfenb pekoMeHayetcs
06€3)XMPUTb, HANPUMEP, MbIbHBIM pac—
TBOPOM W TLIATENbHO MPOCYLLNTE.

Kpacku n knei B KOMNIEKT He BXOAAT.

[ins  c6opkMn MOAENM peKkoMeHAyercs
1CN0Mb30BaTh KIEN, BbIMyCKaeMblil Npes—
npustuem «3BE3A».

Mcnonb3yitTe MUHMManbHOE KOMMYeCTBO
Knesi. 136eraiite ero nonagaHns Ha okpa-
LUEHHbIE NOBEPXHOCTI MOAENM.

BHUMAHMUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.
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ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Héanden entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

e
@&12

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo l'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.
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ATENCION - Consejos Utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numeérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, éetudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais detacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeration des
tables. Eliminer de la moule le numero de
la piece qui vient d'etre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.
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BAPUAHT 2
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TOJIbKO 1111 1 BAPMAHTA CbOPKU
FOR ASSEMBLING VERSION 1 ONLY




TOJIbKO 119 2 BAPWAHTA CBOPKH
FOR ASSEMBLING VERSION 2 ONLY

THE MODEL PAINTING

AEKAJIb
DECAL

‘ﬁl Homepa kpacok / Paints
1 Homepa pekaneii / Decals

bnaropapum [Amutpus Boctpukosa u Anekcanppa EBpokumoBa
3a NoMoLYb NPN NPOEKTUPOBAHNUM MOAEIH.
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~30 cexkyHa.
~30 sec.

o MpomokHyTb candeTkoi.
To dry up with cloth.

NCMNMONb3YEMbIE LIBETA
THE COLORS USED

3BE3[1A Humbrol
cepebpo 191 chrome silver

ATOMUHNIA 56 aluminium

BOPOHeHas ctanb | 53  gunmetal

Ja
Ja
17 W 34 white
.20
.30

YepHblii 33 black

ceetno-cepbii (129 gull grey
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